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Idegenség és állampolgárság  
Latin-Amerikában

A jelen tanulmány célja, hogy a címben szereplő két fogalmat középpontba állítva 
megvizsgálja a latin-amerikai társadalmak fejlődésének egy szeletét, azt, hogy a po-
litikai közösségbe való befogadás vonatkozásában miként birkóztak meg a térség 
államai az országok közötti migráció jelentette kihívásokkal. Az  állampolgárság 
iránt az 1990-es években kezdtek mélyebb érdeklődést mutatni a történészek, elő-
ször nemzeti keretekben, majd a 2000-es évektől kezdve transznacionális és globá-
lis megközelítésben vizsgálták.1 Az  állampolgárság fogalmának azonban számos 
lehetséges meghatározása és olvasata létezik. Ahogyan ezt Ganczer Mónika meg-
fogalmazta: „Egyes definíciók az állampolgárság jogviszony és jogi kapcsolat jelle-
gét hangsúlyozzák, míg mások státuszként, az államban való tagságként vagy tulaj-
donságként említik.”2 Az állampolgárság kialakulásával és fejlődésével kapcsolat-
ban számos elmélet született. Ezek közül a legismertebb a brit Thomas Humphrey 
Marshallé, aki saját országának fejlődését alapul véve alkotta meg modelljét, amely-
ben egyenes irányú folyamatként ábrázolta az állampolgárság kiterjesztését, mely-
nek során először a polgári, majd a politikai, végül pedig a szociális jogokat megad-
ták a brit lakosságnak.3 Azóta számos bírálat érte ezt a megközelítést: például túl-
zott teleologizmussal vádolták, amiért figyelmen kívül hagyta a nők és az etnikai 
kisebbségek helyzetét és küzdelmeit.4 

Az idegenség meghatározása nagyobb nehézséget jelent történészi szem-
szögből. Mivel kifejezetten a társadalomtudományokból és a filozófiából kölcsön-
zött fogalomról van szó, ezért erre itt nem is tennék kísérletet. Leegyszerűsítve ab-
ból indultam ki a vizsgálódások során, hogy az idegen olyas személy, aki bár fizikai-
lag jelen van, mégis kívülálló. Ennek az állapotnak talán legjobb meghatározása 
a német szociológus Georg Simmeltől származik, akinél ez olyasvalakit jelöl, aki 
újonnan érkezett, de hosszabb ideig marad.5 Az idegennek számos fajtája létezhet. 
Szabó Márton például az alábbi nagyobb kategóriákba csoportosította őket: a veszé-

*  A szerző az ELTE BTK Történelemtudományi Doktori Iskola (új- és jelenkori egyetemes történelem doktori 
program) doktorjelöltje (1088 Budapest, Múzeum krt. 6–8.).

1  Wegner, 2014. 139.
2  Ganczer, 2011. 61.
3  Marshall, 1950.
4  Wegner, 2014. 141.
5  Gyáni, 2018. 340.
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lyes, az érvénytelen és az ismeretlen idegen.6 A politikai idegenség meghatározásá-
ban a modern állampolgárság új minőséget hozott, mivel az állam által kiállított 
dokumentumoknak köszönhetően jogilag könnyebbé vált megnevezni, hogy ki az, 
aki a közösséghez tartozik, és ki az, aki nem.7 Ami viszont megnehezíti a vizsgálatot, 
hogy – a meglévő lehetőségek ellenére – az idegenek nem mindig illeszkedtek be. 
Ennek oka lehetett önkéntes, amikor a kívülálló részéről hiányzott erre a szándék. 
Például a 19–20. század fordulóján Brazíliába érkezett olasz mezőgazdasági ven-
dégmunkások munkakörülményeik alakulása és az otthoni gazdasági helyzet válto-
zásának függvényében szívesen visszatértek szülőhazájukba.8 A másik eshetőség a 
nem megfelelő beilleszkedés, amikor erős maradt a kötődés a régi hazához, illetve 
még nem mélyült el megfelelően az új ország iránt. Ezt mutatják az első világháború 
idején a különböző oldalakon harcoló országokból érkezett munkások közötti fe-
szültségek és összecsapások a semleges Brazíliában,9 vagy például a két világháború 
közötti chilei németségnek az óhaza számára tett politikai szolgálata is.10

Az  idegenség és az állampolgárság kapcsolatának vizsgálata során azok 
társadalmi csoportokat érintő vonatkozásait vettem számba, vagyis azt, hogy az 
egyes országok milyen módon kívánták saját politikai közösségük tagjait bővíteni 
azzal, hogy új embereket vonzottak magukhoz, továbbá a külföldre távozottakat 
milyen módon próbálták megtartani. Három kategóriát határoztam meg: az első 
kettő a bevándorláshoz, tehát a kívülről érkezőkhöz, míg a harmadik a kivándorlás-
hoz, tehát a közösséget elhagyókhoz kötődik. Kihagytam azt a kategóriát, melyet 
Szabó „akkreditált idegennek” nevezett, és amely leginkább a diplomatákat fedi le, 
akik nem is léphetnek be a fogadó ország közösségébe, mivel azzal eredeti funkció-
juk veszne el.11

Az érdemes idegen

Az idegenek kiemelt kategóriáját jelentették azok, akik tevékenységüknél fogva ki-
érdemelték, hogy bebocsátást nyerjenek a közösségbe. A leggyakrabban állampol-
gárságot valamilyen ügy melletti kiállás során – függetlenségi küzdelmekben, mások 
ellen vívott háborúkban vagy forradalmi felkelésekben való részvétellel –, az ország 
számára nyújtott fegyveres szolgálat révén lehetett elnyerni.

A függetlenségért folytatott harcokban részt vett külföldiek esetének vizs-
gálatakor különösen fontos a  globális megközelítés alkalmazása. Ennek révén 
ugyanis könnyebben értelmet tudunk adni például a felkelők oldalán harcoló néme-
tek és lengyelek jelenlétének Haitiben, mivel a francia forradalmat követő európai 
háborús hullám során számos nemzetből, így többek között a két említett nemzet-

 6  Szabó, 2006.
 7  Wallerstein, 2011. 144.
 8  Fausto, 2011. 168.
 9  Szilágyi, 2016. 44.
10  Ezzel kapcsolatban részletes információkat közöl Fischer Ferenc monográfiája, lásd: Fischer, 2014.
11  Szabó, 2006. 101–103.
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ből is jelentős számban csatlakoztak a francia hadsereghez. A lengyelek saját légió-
val is rendelkeztek, ezt azonban 1801-ben, a lunéville-i békét követően feloszlatták, 
tagjait pedig Saint-Domingue-ra vezényelték, hogy részt vegyenek a „fekete felke-
lés” leverésében.12 A harcokban és a betegségekben rengetegen életüket vesztették, 
így a rossz körülmények, valamint a franciák iránytuk tanúsított hozzáállásával szem-
besülve, a megmaradt katonák végül inkább a felkelők oldalára álltak. Nem véletlen, 
hogy hasonlóságot vélt felismerni a két nép sorsában Jean-Jacques Dessalines, aki a 
lengyeleket egyenesen „Európa fehér négereinek” nevezte. A függetlenségért tett 
erőfeszítések nem maradtak elismerés nélkül, az 1805-ös alkotmány a németeket és 
a lengyeleket is azzal jutalmazta, hogy állampolgárságot kaptak.13 Ez egyúttal azt is 
jelentette, hogy „feketeként” a nemzethez tartozókként ismerték el őket.14

Az évtizedes küzdelmek végén függetlenedő Spanyol-Amerikában számos 
dokumentumban találhatunk utalást arra, hogy a  függetlenség ügyéért harcolók 
tevékenységük elismeréseként a  nemzet tagjaivá válhattak és állampolgárságot 
kaphattak. Az 1830-as alkotmányban ecuadori státusszal ajándékozták meg azokat, 
akik a függetlenség elnyerésekor a hadseregben szolgáltak.15 Az 1826., az 1839. és 
az 1843. évi bolíviai alkotmány nevesítette, hogy mely csaták veteránjait részesítik 
ebben a kegyben (a Junín és az Ayacucho melletti ütközetről van szó).16 Az említett 
csaták kiemelésének az a feltételezhető oka, hogy ezek a települések a független-
ség elnyerésének pillanatában már a szomszédos Peruhoz tartoztak, az alkotmány-
szöveg alapján pedig az új határokon kívülről is toborozhattak olyanokat, akik ta-
pasztalattal rendelkeztek a fegyverforgatásban. Bolívia a későbbiekben, a 20. szá-
zadban is állampolgársággal jutalmazta azokat, akik külföldiként a hadseregében 
szolgáltak vagy nemzetközi konfliktusban az országért harcoltak.17 A Paraguay ellen 
sikertelenül megvívott chacói háború (Guerra del Chaco, 1932–1935) utáni idő-
szakban hozott rendelkezései az ország hadseregének modernizálásában koráb-
ban szerepet vállalt német tisztekre vonatkoztak.18 

A függetlenségi harcok során a külföldi hatalmak közül elsősorban Anglia 
látta el a térséget kölcsönökkel, felszereléssel, illetve nem hivatalos úton önkénte-
sekkel.19 A későbbiekben elsősorban közülük kerültek ki azok az „idegenek”, akiket 
érdemeik miatt honosítani kívántak a térség kormányai. A Buenos Aires (1806) és 
Montevideo (1807) ellen sikertelenül, „magánakcióként” végrehajtott támadások 

12  Zahorski, 1981. 574.
13  Constitution du 20 mai 1805. Déclaration préliminaire, Art. 13.
14  Getachew, 2016. 835. A  korai haiti alkotmányok tartalmaztak olyan cikkelyeket, amelyek korlátozták 

a fehérek jogait. Azonban ez nem jelentett feltétlenül faji kirekesztést, inkább a rabszolgaság intézményé-
vel szembeni elutasítás volt.

15  Constitución de la República de Ecuador el 23 de septiembre 1830. Sección III. De los ecuatorianos, de 
sus deberes y derechos políticos, Art. 9.

16  Constitución del Estado del 19 de noviembre de 1826. Capítulo 2. De los bolivianos, Art. 11.; Constitu-
ción política de 26 de octubre de 1839. Sección segunda. Del territorio de la República y sus habitantes, 
Art. 6; és Constitución Política del 17 de junio de 1843. Sección cuarta. De los ciudadanos, Art. 9.

17  Lex de 24 de noviembre de 1945. Sección cuarta. Nacionalidad y ciudadanía, Art. 40.
18  Hancock, 2012.
19  Semsey et al., 2013. 14.
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után azonban az angolok alapvetően a  be nem avatkozás politikáját követték.20 
Mégis, amikor 1819-ben a  külföldön harcoló katonák kérdésének szabályozását 
(Foreign Enlistment Act) tárgyalta a brit parlament, addigra már az ország ötezer, 
korábban leszerelt katonája harcolt önkéntesként a latin-amerikai térségben.21 

Az érdemszerzés másik lehetséges útját a fegyveres felkelésben való rész-
vétel jelentette. Erre példa a kubai forradalom, amelynek győzelmét követően a kül-
földi származásúak szolgálatát is honorálták. Az 1959-es alkotmány ugyanis szüle-
tett kubaiként ismerte el azokat, akik legalább két évig harcoltak a felkelő seregben, 
ebből legalább egy évet parancsnoki rangban. Azok, akiknek „csak” tiszti rangja 
volt, honosított státuszhoz juthattak.22 Ezt 1976-ban úgy pontosították, hogy a Kuba 
szabadságáért folytatott „rendkívüli küzdelemben érdemet” szerzett külföldieket 
született kubaiként ismerték el, míg azokat, akik törvényesen igazolni tudták, hogy 
részt vettek a „zsarnokság megdöntése” elleni küzdelemben, honosították.23 A sza-
bályozások közötti különbség abból fakadt, hogy a hatalomátvétel után közvetlenül 
az új rezsim megszilárdulását elősegítette, hogy a  felkelő csapatok olyan tagjait 
vették be a kormányba (például az argentínai Rosarióban született Ernesto „Che” 
Guevarát), akik külföldi származásuk miatt ilyen posztot nem tölthettek volna be. 

A kívánatos idegen

A függetlenné vált latin-amerikai országok égető problémái közé tartozott az ala-
csony népsűrűség, a gazdasági tevékenység alá nem vont területek nagysága és 
a  technikai elmaradottság. A  bevándorlástól a  helyzet javulását remélték. Ennek 
szabályozása elsősorban állami hatáskörbe tartozott, de léteztek ettől eltérő gya-
korlatok is. Például az 1858-as venezuelai alkotmány – bár a szövetségi törvényho-
zás számára is előírta a bevándorlás és kolonizáció elősegítését – a tartományi tör-
vény hozások feladataként jelölte meg „a külföldi bevándorlás elősegítését”.24 Az ily 
módon a  térségbe érkezett külföldieket neveztem el „kívánatos idegeneknek”. 
A velük kapcsolatos szabályozásokat az alábbi témakörök szerint tekintettem át: az 
élet milyen területein várták a bevándorlókat; hogyan viszonyultak az egykori gyar-
matosítók, illetve más latin-amerikai országok polgáraihoz; honnan várták a beván-
dorlók érkezését.

A legtöbb latin-amerikai ország alkotmányában szerepelt az a kitétel, hogy 
szívesen fogadják a „hasznos tudományt, szakmát és ipart” gyakorló külföldieket, 
tehát azokat, akik képesek hozzájárulni az ország gazdasági fejlődéséhez. Nem 
volt egységes a gyakorlat, hogy ez az állampolgárságba vagy csak a nemzetiségbe 

20  Miller, 1993. 35.
21  Uo. 36–37.
22  Constitución del 7 de febrero 1959. Título segundo. De la nacionalidad, Art. 12 és 13.
23  Constitución de la República de Cuba proclamada el 24 de febrero 1976. Capítulo II. Ciudadanía, Art. 

29. és 30.
24  Constitución política del Estado de Venezuela, 31 de diciembre de 1858. Título XI. Del poder ejecutivo, 

Art. 84 vs Título XVIII. De las legislaturas provinciales, Art. 128.
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történő befogadást jelentette, de abban is különbség mutatkozott, hogy a feltéte-
leknek megfelelő bevándorlók született vagy honosított státuszt kaptak. Az időbeli 
megkötés is különböző volt, mivel a befogadás történhetett azonnal, egy, két, öt 
vagy akár tíz, az országban eltöltött esztendő után is, ezt módosíthatta egy helybe-
livel történt házasságkötés is.

Néhol gazdasági cenzusokkal egészítették ki az előírásokat. Az 1844-es és 
az 1847-es Costa Rica-i alkotmány meghatározta a várt befektetések értékét: ezer 
peso értékű ingatlan vagy kétezer peso tőke birtoklását írták elő a külföldiek számá-
ra.25 Hondurasban ezzel szemben egy olyan kitételt alkalmaztak 1848-ban, hogy 
azok a  külföldiek honosíthatók, akik „megfelelő mennyiségű” tulajdont vásárol-
nak.26 Guatemala 1851-ben viszont „a spanyol-amerikai köztársaságok és a spanyol 
monarchia szülöttei és állampolgárai” esetében csak annyit írt elő, hogy ugyanan-
nak a feltételnek feleljenek meg, mint a született guatemalaiak, vagyis olyan szak-
mával vagy munkával kell rendelkezniük, amiből képesek eltartani magukat.27 Emel-
lett egy másik érdekességgel is szolgáltak a közép-amerikai országok alkotmányai. 
Nicaraguában 1950-ben, Hondurasban pedig 1957-ben rövidebb időtartam után 
váltak honosíthatóvá azok, akik szerződéses úton érkeztek, hogy a kormányzatok 
által létrehozott mezőgazdasági vagy ipari létesítményekben dolgozzanak.28 Bolívia 
1945-től kezdve nemcsak azokat jutalmazta bolíviai státusszal, akik a közösség szá-
mára hasznos tulajdonnal, iparral vagy találmánnyal rendelkeznek, hanem azokat is, 
akik hozzájárulnak az ország tömegközlekedésének fejlesztéséhez, tanárok, vagy 
pedig a kormány által az országba hívott bevándorlók voltak.29

Sokkal elterjedtebb volt azonban, hogy nem meghatározott munkakör vagy 
általánosságban a munkára való alkalmasság, hanem valamilyen civilizációs vagy etni-
kai feltétel teljesítése jelentette a belépéshez vezető utat a bevándorlók számára, 
ami egy határozott nemzetépítési projekt meglétét mutatja a befogadó országok 
részéről. Ehhez áttekintem az egykori gyarmatosítókhoz és leszármazottaikhoz 
való viszonyulást, majd az egyéb kívánalmakat. A többes állampolgárságra vonat-
kozó kitételeket külön tárgyalom.

Az  egykori gyarmatosítók esetében viszonylag kevés utalást találhatunk. 
Haiti 1801-es, még francia birodalmi keretekben elfogadott alkotmánya a szigeten 
született minden személyt franciaként ismert el.30 Ezzel szemben a függetlenséget 
követően elfogadott 1805-ös alkotmányban – a németek és a lengyelek befogadá-
sát engedélyező részen kívül – a fehér férfiak belépését korlátozó kitételekkel talál-

25  Constitución Política de Costa Rica. 9. de abril de 1844. Sección 4. De los costarricenses, Art. 58 és Cons-
titución Política de Costa Rica. 10. de febrero de 1847. Titulo II. Del estado, sus habitantes, gobierno y 
religion, Secckón II. De los habitantes del Estado, Art. 29.

26  Constitución del Estado de Honduras de 1848. Capítulo III. De los hondureños y ciudadanos, Art. 10.
27  Acta Constitutiva de la República de Guatemala 1851. De los guatemaltecos y sus deberes y derechos, 

Act. 1.
28  Constitución Política de Nicaragua 1950. Título I. Nacionalidad, Art. 19; és Constitución de Honduras de 

1957. Título II. Nacionalidad y ciudadanía, Capítulo I. De los hondureños, Art. 19.
29  Constitución Política de la República de Bolivia del 26 de noviembre de 1947. Sección cuarta. Nacionali-

dad y ciudadanía, Art. 39.
30  Constitution du 3 jullet 1801. Titre II. De ses habitantes, Art. 3.
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kozhatunk csak.31 Itt nem kifejezetten rassz szerinti, hanem inkább társadalmi-rang-
beli megkülönböztetésről van szó, mivel a  szöveg így fogalmaz: „egyetlen fehér 
ember sem teheti be a területre a lábát, ha mester vagy tulajdonos, és a továbbiak-
ban sem lehet tulajdonuk”.32

Brazília esetében, ahol a térség többi országához képest jóval békésebben 
ment a függetlenné válás, a 19. században nem is találhatunk a származási helyre 
vonatkozó utalásokat. A 20. században azonban, a nemzetépítési folyamatok meg-
erősödésével már azt láthatjuk, hogy az 1946-os, az 1967-es és az 1988-as alkot-
mány kedvezményes honosítási lehetőséget biztosít a „portugál országokból” szár-
mazók számára (az országban való egyesztendőnyi tartózkodás után).33

Spanyol-Amerika országaiban a korai dokumentumok viszonylag keveset 
foglalkoztak a származási ország kérdésével, a 20. században viszont sokkal elter-
jedtebbé vált ez a gyakorlat. A még a birodalmi keretben megfogalmazott chilei 
1812-es ideiglenes alkotmányos szabályozásban a spanyolok iránti testvéri viszony-
ról írtak.34 A Dominikai Köztársaság függetlensége elnyerését követően dominikai-
ként ismerte el az 1844-ben emigráló, de a köztársaság ellen nem harcoló spanyo-
lokat és leszármazottaikat, valamint azokat, akik külföldön születtek és dominikai-
ként kívántak élni.35 Emellett szinte minden országban találhatunk a  spanyolok 
honosítására és a  latin-amerikai országokból származók kedvezőbb megítélésére 
vonatkozó cikkelyeket. A közép-amerikai országok egymással szemben különösen 
pozitív elbírálást alkalmaztak.

A civilizációs megközelítés másik formája általánosabban arra vonatkozott, 
hogy honnan várják az újonnan érkezőket. Az ezzel kapcsolatos várakozásokat ta-
lán az argentin Domingo Fausto Sarmiento szavai világítják meg legjobban: „Szána-
lom és szégyen tölti el az embert, ha az Argentin Köztársaságban összeveti a Buenos 
Airestől délre fekvő német és skót telepeket s a mi vidéki városainkat. (…) Néhány 
család valóságos vagyont szerzett tehénfejéssel meg vaj- és sajtkészítéssel, aztán 
beköltöztek a városba és élvezik a kényelmes életet. Az argentin települések ennek 
az éremnek épp a – méltatlan – másik oldalát mutatják. (…) mindenütt csak mocsok 
és szegénység.”36 Ennek a gondolatnak a  szellemisége testesült meg az 1853-as 
argen tin alkotmányban, melynek 25. cikke kimondta, hogy a szövetségi kormány-
zatnak ösztönöznie kell az európai bevándorlást, továbbá nem adóztathatja vagy 
akadályozhatja meg azokat a külföldieket a letelepedésben, akik részt vállalnának 
az ipar fejlesztésében, a földek művelésében vagy a tudományok és művészetek 

31  Constitution du 20 mai 1805. Déclaration préliminaire, Art. 12–13.
32  Constitution du 20 mai 1805. Déclaration préliminaire, Art. 12.
33  Constituição dos Estados Unidos do Brasil 1946. Título IV. Da Declaração de Direitos. Capítulo I. De 

nacionalidade e da Cidadania, Art. 129; Constituição da República Federativa do Brasil de 1967. Título II 
Da Declaração de Direitos. Capítulo I. De nacionalidade, Art. 140; Constituição da República Federativa 
do Brasil de 1988. Seção III. Disposiçoes gerais Art. 12. A portugál országok kitétel nemcsak Portugáliát, 
hanem a volt gyarmatait is magában foglalja.

34  Reglamento constitucional provisorio de 1812. Art. 24.
35  Constitución Política de la República Dominicana 1844. Títulos III. De los dominicanos y sus derechos, 

Capítulo I. De los dominicanos, Art. 7.
36  Sarmiento, 1984. 21.

06_Bakó_András.indd   7206_Bakó_András.indd   72 2023. 04. 18.   10:22:072023. 04. 18.   10:22:07



IDEGENSÉG ÉS ÁLLAMPOLGÁRSÁG LATIN-AMERIKÁBAN 

73VILÁGTÖRTÉNET ● 2023. 1.

meghonosításában, illetve tanításában.37 Ehhez hasonló szabályozást alkalmazott 
a déli kúp országai közül Paraguay is, ahol a hármas szövetség ellen elvesztett há-
ború után elfogadott 1870-es dokumentumban az európai mellett az amerikai be-
vándorlók ösztönzését is előírta a kormány számára.38

Ez a preferenciális megkülönböztetés napjainkig is hatályban maradt bizo-
nyos országokban, például Argentínában, ahol jelenleg is érvényben van az euró-
pai bevándorlást ösztönző cikkely. Az 1999-es venezuelai alkotmány is előnyben 
részesíti a honosításnál – aminek az időtartama esetükben a felére, tehát tíz évről 
öt évre csökken – azokat, akik Portugáliában, Spanyolországban, Olaszországban 
vagy Latin-Amerika és a Karib-térség valamely államában már rendelkeznek állam-
polgársággal.39

Kevésbé volt jellemző, de egyes esetekben arról is rendelkeztek az orszá-
gok, hogy milyen bevándorlókat nem kívántak a  területükön látni. Ennek egyik 
módja a valamilyen oknál fogva munkaképtelenek kizárása volt. Ilyet találhatunk 
Uruguayban, melynek 1934-es és 1942-es alkotmánya deklarálta: a bevándorlási 
törvényekben szükséges szabályozni, hogy ne léphessenek az országba fizikai, mo-
rális vagy mentális betegségekben szenvedők.40

Egy másik lehetséges utat jelentett, ha „kulturális küszöböt” emeltek a be-
lépni szándékozók elé. Az 1949-es Costa Rica-i alaptörvény 1987. évi 7065. számú 
törvénnyel való kiegészítésében a  honosítás feltételeként előírta a  spanyol nyelv 
írás- és olvasásszintű ismeretét, továbbá az ország történelméből tett vizsgát, vala-
mint értékeinek ismeretét.41 Ennél megengedőbb megoldást választottak Panamá-
ban, ahol az 1946-os alkotmány alapján megkötés nélkül honosíthatók voltak a kül-
földiek, azonban ha öt esztendő elteltével nem tudták igazolni, hogy elsajátították 
a nyelvet és alapvető ismeretekkel rendelkeznek a panamai kultúráról, elvesztet-
ték a korábban megszerzett státuszukat, abban az esetben, ha nem spanyol-ameri-
kai vagy más amerikai országból származnak.42

A legradikálisabbnak ebből a szempontból az 1941-es panamai alkotmány 
számított, amely a  következő csoportok esetében tiltotta meg a  bevándorlást: a 
„feke te faj” azon tagjainak, akiknek nem a spanyol az anyanyelve, a „sárga fajúak-
nak”, valamint azoknak, akik Indiából, Kis-Ázsiából vagy Észak-Afrikából származ-
nak.43 Ez a mai szemmel kifejezetten kirekesztő nyelvezet bizonyos szempontból 
a korszellemet tükrözte. A dokumentum elfogadását támogató, szélsőségesen nacio-

37  Constitución para la Confederación Argentina del 1 mayo de 1853. Parte primera. Capítulo único. Decla-
raciones derechos y garantías, Art. 25.

38  Constitución de Paraguay 1870. Primera Parte. Capítulo I. Declaraciones generales, Art. 6. Az amerikai 
jelző ebben az esetben is a kontinensen születetteket, nem pedig kizárólag az Egyesült Államok állampol-
gárait takarja.

39  Constitcuión de la República Bolivariana de Venezuela. 30 de diciembre 1999. Título III. De los deberes, 
derechos humanos y garantías, Capítulo II. De la nacionalidad y ciudadania, Art. 33.

40  Constitución del 19 de abril 1934. Sección II. Derechos, deberes y garantías, Capítulo I., Art. 36; és Cons-
titución del 29 de noviembre 1942. Sección II. Derechos, deberes y garantías, Capítulo I., Art. 36.

41  Ley núm. 7065 por la que se reforman los artículos 14 y 15 de la Constitución Política de Costa Rica. 
42  Constitución de Panamá de 1946. Título II. Nacionalidad y extranjería, Art. 11.
43  Constitución de la República de Panamá de 1941. Título II. Nacionalidad y extranjería, Art. 23.
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nalista Nemzeti Forradalmi Párt (Partido Nacional Revolucionario, PNR) és vezetője, 
Arnulfo Arias erősen szimpatizált a korabeli nemzetközi szélsőjobboldallal, e tekin-
tetben egyébként nem volt egyedül a térségben.44 A párhuzam az európai példával 
nem véletlen, mivel az említett csoportoknak nemcsak a bevándorlást tiltották meg, 
hanem az országban élő tagjaikat megfosztották állampolgárságuktól. Igaz, csak 
néhány hónapig tartott a Panamában letelepedett nyugat-indiai, zsidó, arab, hindu 
és kínai származású lakosság jogfosztottsága, mivel Arias elnökségét 1941-ben 
megdöntötték, és visszaállították a korábban hatályos alkotmányt.45

Brazília a térség többi országához hasonlóan hosszú időn keresztül öröm-
mel fogadta az idegeneket, azonban az 1934-es alkotmányban már megjelent a be-
vándorlás korlátozása. Ezt az etnikai integráció előmozdításával, valamint az érkezők 
fizikai és polgári képességei esetleges hiányával indokolták. A bevándorlás lehetsé-
ges mértékét is meghatározták: a bevándorlók száma egy esztendő alatt nem halad-
hatta meg az elmúlt 50 évben érkezők két százalékát. Emellett azt is előírták, hogy 
az egy adott nemzethez tartozók szétosztásáról a  szövetségi kormányzatnak kell 
rendelkeznie, amely egyúttal meg is tilthatta a bevándorlást egyes országokból.46

Az idegenné válástól a többes állampolgárságig

Az idegenné válás alatt a politikai közösségből valamilyen formában való kilépést 
értem, ami történhet önként vagy kényszerűségből. Előbbire az állampolgárságról 
való lemondás, utóbbira az attól valamilyen nyomós ok – mint például engedély 
nélkül idegen ország szolgálatába szegődés – miatti állampolgárságtól való meg-
fosztás hozható fel példaként. Ezek főképpen egyedi esetek, így a politikai hatalom-
mal szembehelyezkedő csoportok kizárását, valamint a kivándorlás esetének szabá-
lyozását vizsgáltam. Ezek olyan kérdések, amelyek a politikai közösség határait fe-
szegetik, mivel az állampolgárságtól való megfosztás a közösség belső integritása 
szempontjából veszélyt jelentő személy eltávolítását, az állampolgárság megtartásá-
nak lehetősége a távozó egyéneknek a közösség számára való megőrzését célozta.

Egy politikai közösség belső viszonyát konfliktusok jellemzik, azonban akad-
nak olyan szándékok is, melyek a belső rend megdöntésére irányulnak. Ezzel kap-
csolatban két dolog említhető: egyrészt azok a felkelők vagy – értelmezéstől füg-
gően – terroristák, akik a hatalom megragadására törekedtek, másrészt a politikai 
spektrum szélein található ideológiák és követőik, melyek jelentősen befolyásolták 
a térség történetét.47 Latin-Amerikában történetének konfliktusos jellegéhez képest 
mégis kevés alkotmányos rendelkezés született ezzel kapcsolatban. Az  1980-ban 

44  Egy 2012-es tanulmányában Katherine Zien egyenesen xenofóbnak minősítette az 1941-es panamai 
alkot mányt. Zien, 2012. 108–109. 

45  Donoghue, 2014. 94–95.
46  Constituição da República dos Estados Unidos do Brasil 1934. Título I. Da Organização Federal, Capítulo 

I. Disposições Preliminares, Art. 5 és Título IV. Da Ordem Econômica e Social, Art. 121.
47  A két csoport nem mindig különíthető el élesen: például a perui Fényes Ösvény csoport módszerei miatt 

a terrorista, ideológiai elkötelezettsége alapján pedig a kommunista kategóriába is besorolható.
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elfogadott chilei alaptörvény megfosztotta az állampolgárságtól azokat, akik szem-
bekerültek „az állam méltóságával és állandó érdekeivel”.48 A cikkely alkalmazására 
azonban nem került sor széles körben, mivel a Pinochet-diktatúra alatt kilenc ember 
vesztette el a katonai rendszerrel szembeni ellenérzése miatt állampolgárságát a sza-
bályozás alapján.49

A  felforgatónak ítélt ideológiák követőivel szembeni retorziók már gyako-
ribb jelenségnek számítottak a 20. században. Ennek szabályozása azonban nem 
csak az alkotmányok szintjén történhetett. Argentínában a „veszélyes bevándorlók-
kal” szembeni fellépésről már egy 1902-es törvény rendelkezett, 1910-ben pedig az 
anarchistákat nevesítették is a vonatkozó törvényben (ley de resistencia).50 Emellett 
a tagállamok számos hasonló szabályt hoztak, azonban mivel a nemzeti szint a vizs-
gálat tárgya, ezért ezek bemutatására itt nem térek ki. Brazíliában az állam centra-
lizációjára törekvő 1934-es alkotmány megvonta a  brazil státuszt azoktól, akik a 
nemzetre veszélyes politikai vagy társadalmi tevékenységet fejtettek ki.51 Ez a rendel-
kezés apróbb megfogalmazásbeli eltérésekkel egészen az 1988-as alkotmányig ér-
vényben maradt.52

Közép-Amerikában az ilyen jellegű szabályozások a második világháború 
korszakában jelentek meg, és a hidegháború korszakában is fennmaradtak. Salva-
dorban 1939-ben így fogalmazták meg: „Azok a külföldiek, akik beavatkoznak az 
ország belügyeibe, anarchista, társadalomellenes vagy demokráciaellenes nézete-
ket terjesztenek, elveszítik a  tartózkodási engedélyüket.”53 Ezt az 1950-es és az 
1962-es alaptörvény is megerősítette.54 Az 1939-es nicaraguai alkotmány a követ-
kezőt tartalmazta: „A honosított külföldiek elveszítik [nicaraguai] nemzetiségüket, 
ha olyan politikai vagy faji doktrínát vallanak vagy terjesztenek, amely szembemegy 
a hazával és a demokráciával, ez [a státusz] nem állítható vissza.”55 Vagyis jól látha-
tóan ebben az esetben – ellentétben a salvadori példával – a szélsőjobboldali, azon 
belül a nemzetiszocialista eszme követőivel szemben is felléptek. Az 1948-as doku-
mentum ugyanezt a szabályt tartalmazta.56 1950-re ez úgy módosult, hogy a nica-
raguai nemzetiségüket „a haza fogalmát, a nemzeti szuverenitást és a köztársasági 
államformát” tagadó eszmék terjesztői veszítik el, és azt nem is szerezhetik vissza.57 

48  Constitución Política de la República de Chile 1980. Capítulo II. Nacionalidad y ciudadanía, Art. 11.
49  Echeverría, 2016. 6.
50  Anderle, 1982. 120.
51  Constituição da República dos Estados Unidos do Brasil 1934. Título II. Da Declaração de Direitos, Capí-

tulo I. Dos direitos políticos, Art. 107.
52  Constituição dos Estados Unidos do Brasil 1937. Da nacionalidade e da cidadania, Art. 116.; Consti-

tuição dos Estados Unidos do Brasil 1946. Título IV. Da Declaração de Direitos, Capítulo I. De nacionali-
dade e da Cidadania, Art. 130; és Constituição da República Federativa do Brasil de 1967. Título II. 
Da Declaração de Direitos, Capítulo I. De nacionalidade, Art. 141.

53  Constitución Política de la República de El Salvador de 1939. Título III. De los extranjeros, Art. 15.
54  Constitución Política de la República de El Salvador de 1950. Título II. Los salvadoreños y los extranjeros, 

Art. 20; és Constitución Política de la República de El Salvador de 1962. Título II. Los salvadoreños y los 
extranjeros, Art. 21.

55  Constitución Política de Nicaragua 1939. Título I. De la nacionalidad, Art. 19.
56  Constitución Política de Nicaragua 1948. Título I. Nacionalidad, Art. 19.
57  Constitución Política de Nicaragua 1950. Título I. Nacionalidad, Art. 21.
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Ez már inkább a hidegháború antikommunista ideológiáját tükröző megközelítés. 
Ezt erősíti, hogy az 1974-es alkotmányban még szerepelt ez a  kitétel, azonban 
a baloldali, a szocialista országok felé nyitó sandinisták által megalkotott 1987-es-
ből már kikerült.58

A többes – elsősorban a kettős – állampolgárság elterjedése viszonylag új 
jelenség, ami lehetővé tette, hogy a politikai közösségek határai ne záródjanak le az 
országhatároknál, a külföldre távozók is tagjai maradhassanak a közösségnek. Koráb-
ban, a  területi és a  nemzetállamok létrejöttével elterjedt gyakorlatnak számított, 
hogy egy másik országban történt honosítás a származási állampolgárság elveszté-
sét eredményezte. A globalizáció folyamatának egyik velejárója, hogy megválto-
zott a migráció formája, gyakoribbá vált, hogy a hosszabb időtartamú külföldi tar-
tózkodás ellenére is az emberek meg kívánták őrizni származási országuk állampol-
gárságát is. A jelenség újdonságát mutatja, hogy a latin-amerikai országok között 
2001-ig bezárólag mindösszesen tíz olyan volt, amely elismerte ezt a gyakorlatot.59

Ehhez hozzá kell tenni, hogy sok esetben, például Spanyolország és más 
latin- amerikai országok esetében, vagy kölcsönös, nemzetközi szerződések alapján 
korábban is megvolt az eredeti nemzetiség fenntartásának a lehetősége. Venezuela 
1864-es alkotmánya volt az első, amely a külföldre költözés és az ottani állampolgárság- 
szerzés ellenére is fenntartotta a venezuelai státuszt.60 Ezt a szabályt azonban hamar 
eltörölték, és csak 1999-ben került vissza az alkotmányba. Uruguayban viszont 1934 
óta folyamatosan érvényben van az a szabály, hogy az állampolgárság megszerzése 
miatt nem kell lemondani a származási állampolgárságról, valamint az idegen ország-
ban történő honosítással sem szűnik meg az uruguayi állampolgárság, az továbbra is 
megmarad.61

Az új trendek szerint a kibocsátó országok egyre inkább potenciális erőfor-
rásként tekintenek külföldön élő állampolgáraikra, akik komoly pénzösszegek haza-
utalásával támogatják az otthon maradt rokonaikat és ezen keresztül közvetve szü-
lőhazájukat is.62 Ennek megnyilvánulása az alkotmányokban a  2008-as ecuadori 
dokumentum esetében érhető tetten a  legtisztábban. Ebben a migrációt emberi 
jogként határozták meg, emellett számos feladatot határoztak meg az állam számá-
ra, ami magában foglalta a külföldön élők és családtagjainak védelmét, az ország-
gal és családjaikkal való kapcsolataik fenntartásának elősegítését.63

58  Constitución Política de Nicaragua 1974. Título II. Capítulo único, Art. 21 vs. Constitución Política de la 
República de Nicaragua, 1987.

59  Jones-Correa, 2001. 998.
60  Constitución política del Estado de Venezuela, 22 de abril de 1864. Título I. La Nación. Sección Segunda. 

De los venezuelanos, Art. 7.
61  Constitución del 19 de abril 1934. Sección III. De la ciudadanía y sus derechos; modos de suspenderse 

y perderse, Art. 66 és 71.
62  Lásd ennek folyamatával kapcsolatban: Soltész, 2015. 42–62.
63  Constitución de la República de Ecuador el 20 de octubre 2008. Título II. Derechos. Sección tercera. 

Movilidad Humana, Art. 40.
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Forrás- és irodalomjegyzék
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ANDRÁS BAKÓ
FOREIGNNESS AND CITIZENSHIP IN LATIN AMERICA

The aim of the article is to examine the connection between citizenship and foreignness in Latin 
American constitutions in the context of migration. I separated three categories: the ‘worthy’, 
the ‘desirable’ foreigners and those citizens who have moved abroad, because all of them 
covered different relations. The ‘worthy’ foreigners were able to enter the political community 
by their service for the homeland. The ‘desirable’ foreigners gained citizenship as a result of the 
governmental policies. In the final part of the article, I discussed the relationship between 
the states and those citizens who stay abroad for an extended period.
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